EN

Warning! Protective gloves must be worn during installation, maintenance,
and moving. Please wear safety glasses, gloves, safety shoes, and head
protection when you install the planter.

DE

Achtung! Bei der Montage, Wartung und beim Transport mussen
Schutzhandschuhe getragen werden. Bitte tragen Sie bei der Montage des
Pflanzkibels eine Schutzbrille, Handschuhe, Sicherheitsschuhe und einen
Kopfschutz.

FR

Attention ! Le portde gants de protection est obligatoire lors de l'installation,
de l'entretien et du déplacement. Veuillez porter des lunettes de sécurité,
des gants, des chaussures de sécurité et un casque de protection lors de
l'installation de la jardiniere.

NL

Waarschuwing! Tijdens de installatie, het onderhoud en het verplaatsen
moeten beschermende handschoenen worden gedragen. Draag een
veiligheidsbril, handschoenen, veiligheidsschoenen en hoofdbescherming
wanneer u de plantenbak installeert.

ES

jAtencion! Es obligatorio utilizar guantes de proteccién durante la
instalacién, el mantenimiento y el traslado. Utilice gafas de seguridad,
guantes, calzado de seguridad y casco cuando instale la jardinera.

IT

Attenzione! E obbligatorio indossare guanti protettivi durante U'installazione,
la manutenzione e lo spostamento. Si prega di indossare occhiali di
protezione, guanti, scarpe antinfortunistiche e un casco di protezione
durante Uinstallazione della fioriera.

PL

Uwaga! Podczas montazu, konserwacji i przenoszenia nalezy nosic
rekawice ochronne. Podczas montazu donicy nalezy nosi¢ okulary
ochronne, rekawice, obuwie ochronne oraz nakrycie gtowy.

cz

Upozornéni! Pfi montazi, udrzbé a prfemistovani je nutné nosit ochranné
rukavice. Pfi montazi kvétindCe prosim noste ochranné bryle, rukavice,
bezpec€nostni obuv a ochrannou pfilbu.

DK

Advarsel! Der skal beeres beskyttelseshandsker under montering,
vedligeholdelse og flytning. Brug venligst sikkerhedsbriller, handsker,

sikkerhedssko og hovedbeskyttelse, nar du monterer plantekassen.

PT

Atencao! E obrigatdrio o uso de luvas de protecdo durante a instalagéo, a
manutencgéao e a deslocagao. Utilize 6culos de protegéao, luvas, calgado de
segurancga e capacete ao instalar o vaso.

HU

Figyelem! A telepités, karbantartas és mozgatas soran véddkesztyl(it kell
viselni. A viragladat felszereléskor kérjuk, viseljen véd&szemuveget,
keszty(t, védbcipbt és fejvédot.

NO

Advarsel! Det méa brukes vernehansker under montering, vedlikehold og
flytting. Bruk vernebriller, hansker, vernesko og hodebeskyttelse nar du
monterer plantekassen.

RO

Atentie! Tn timpul instalarii, intretinerii si deplasarii, este obligatorie
purtarea manusilor de protectie. Va rugam sa purtati ochelari de protectie,
manusi, incaltaminte de protectie si casca de protectie atunci cand
instalati ghiveciul.

SE

Varning! Skyddshandskar maste anvandas vid installation, underhall och
forflyttning. skyddsglaségon, handskar, skyddsskor och
huvudskydd néar du installerar planteringsladan.

Anvand

BG

BHumaHwue! Mo BpeMe Ha MOHTa)ka, nogapb>XkKaTta U npeMecTBaHEeTo €
3a4b/IKUTENHO Aa Ce HOCAT 3alMTHN pbkaBuun. Mond, HoceTe NpegnasHu
o4yunna, pbvkasumuun, 3allUTHAN 06yBKVI M npeanasHa Kacka npuv MOHTa>ka Ha
cakcuAaTa.

EE
Hoiatus!
kaitsekindaid. Palun kandke istutusnou paigaldamisel kaitseprille, kindaid,
turvajalatseid ja peakaitset.

Paigaldamise, hoolduse ja teisaldamise ajal tuleb kanda

FI

Varoitus! Asennuksen, huollon ja siirtdmisen aikana on kaytettava
suojakasineita. Kayta suojalaseja, kasineita, turvakengat ja padsuojaa, kun
asennat istutuslaatikkoa.

GR

Mpoooxny! Katd tnv eykataotacn, tn cuviipnon Kat tn HeTakivnon mpemet
va ¢opdte TPOCTATEUTIKA yavtia. Popdate yuvald acdaleiag, yavtia,
TanouTold achaAelag KAl TTPOOTATEUTIKO KPAVOC KATA TNV EYKATAOTACH TNG
yAdotpac.

HR

Upozorenje! Zastitne rukavice moraju se nositi tijekom instalacije,
odrzavanja i premjeStanja. Molimo nosite zaStitne naocale, rukavice,
zastitne cipele i zastitu za glavu prilikom postavljanja sadilice.

Lv

Uzmanibu! UzstadiSanas, apkopes un parvietoSanas laika obligati javalka
aizsardzibas cimdi. Uzstadot puku kasti, ludzu, valkajiet aizsargbrilles,
cimdus, droSibas apavus un galvas aizsardzibu.

LT
Ispéjimas!
apsaugines pirStines. Montuodami vazonag, batinai dévékite apsauginius

Montavimo, priezZiGros ir perkélimo metu badtina dévéti

akinius, pirstines, apsauginius batus ir galvos apsauga.

SK

Upozornenie! Pri inStalacii, udrzbe a premiesthovani je nutné pouzivat
ochranné rukavice. Pri inStalacii kvetind€a si prosim nasadte ochranné
okuliare, rukavice, bezpe¢nostnu obuv a ochrannu prilbu.

SL

Opozorilo! Med namestitvijo, vzdrzevanjem in premikanjem je obvezno
nositi zasSc¢itne rokavice. Pri namestitvi korita nosite zaS¢itna ocala,
rokavice, varnostni obutev in zasc¢ito za glavo.

IS

Vidvorun! Verndarhanskar skulu vera notadir vid uppsetningu, vidhald og
flutning. Vinsamlegast notadu oOryggisgleraugu, hanska, oryggisskdé og
hofudhlif pegar pu setur upp saningartaekio.



